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Sicherheitshinweise

Elektrische Anschliisse dirfen nur von fachkundigem Personal ausgefiihrt werden.

Der Hersteller Gibernimmt keine Verantwortung fir Verletzungen oder Schaden, die Folge eines unsachgemalen
Gebrauchs der Leuchte sind.

Achtung!

Vor Beginn aller Arbeiten an der Leuchte die Netzleitung spannungsfrei machen —Sicherung herausnehmen bzw.
Netzstecker ziehen. Dies gilt auch fir Reinigungs- und Wartungsarbeiten. Leuchten dirfen nur fiir den vorbestimmten
Zweck verwendet werden. Die Leuchte ist nur fur trockene Innenrdume geeignet. Innenleuchten dirfen nicht im
AulRenbereich verwendet werden. Leuchten dirfen nicht von Gegenstanden abgedeckt werden. Sie durfen nicht in der
Verpackung ans Netz angeschlossen werden. Leuchten mit Transformatoren dirfen nur mit dem originalen Transformator
betrieben werden. Die angegebene Netzspannung darf nicht Gberschritten werden.

Leuchten sind kein Spielzeug!

Kinder erkennen oft nicht die Gefahren, die im Umgang mit elektrischen Artikeln oder deren Verpackung entstehen
kénnen. Halten Sie Kinder deshalb davon fern. Bei Weitergabe dieser Leuchte an Dritte ist diese Anleitung mitzugeben.
Bei Beschadigungen der Leuchte, insbesondere an Kabel und Fassung, ist die Leuchte unverziglich Auerbetrieb zu
nehmen. Bei Funktionsstdérungen nur autorisiertes Personal zur Fehlerbeseitigung beauftragen. Niemals selbst
Reparaturen durchfiihren. Durch unsachgemafe Reparaturen kdnnen Gefahren fir den Benutzer entstehen.

Schutzklasse | @ . Diese Leuchte muss mit dem Schutzleiter (griin/gelbe Ader) an der Schutzleiterklemme
angeschlossen werden. Stellen Sie sicher, dass Leitungen bei der Montage nicht beschadigt werden.

Umweltschutz E
Entsorgen Sie die Leuchte bei den daflr eingerichteten Sammelstellen fiir Elektroschrott.
|

Instructions de Sécurité

Les raccordements électriques ne doivent étre exécutés que par du personnel competent.

Attention!

Avant de commencer toute intervention sur la lampe, couper I'alimentation du secteur — retirer le fusible ou
débrancher la prise de secteur. Il en va de méme pour les opérations de nettoyage et d’entretien. A utiliser
uniquement dans des endroits sec. Ne pas utiliser un luminaire d’intérieur pour | ‘extérieur. Ne pas couvrir un
luminaire avec des objets divers. Ne pas brancher un luminaire dans son emballage au réseau. Les lampes
comportant des adaptateurs doivent étre utilisées uniquement avec leur adaptateur d'origine.

Les lampes dégagent une forte chaleur au niveau de 'ampoule. Ne touchez pas a la lampe lorsqu’elle est allumée
ni lorsqu’elle est encore chaude.

Le remplacement de 'ampoule doit impérativement étre effectué par un technicien agréé. Utiliser uniquement des
ampoules du méme type, de méme puissance et de méme tension.

Les lampes ne sont pas des jouets!

Les enfants ne voient bien souvent pas les dangers que peuvent présenter les appareils électriques ou leur
emballage. Veuillez tenir les enfants éloignés. Si vous donnez cette lampe a une tierce personne, vous devez lui
remettre également cette notice d'utilisation. Si la lampe est abimée, notamment le cable ou la douille, il faut
immédiatement éteindre la lampe. En cas de dysfonctionnements, confier la réparation uniquement au personnel
habilité. N’effectuez jamais des réparations vous-méme. Toute réparation incorrecte peut présenter des risques
pour l'utilisateur. Des Lampe ne doit pas étre installées sur une base humide ou conductrice.

Classe de protection | @ . Une telle lampe doit étre raccordée avec le fil de protection

(Conducteur vert-jaune) a la borne de connexion pour fil de protection.

Assurez-vous que les lignes ne soient pas endommagées pendant le montage.

Ne pas depasser la tension nominale indiquée.

Ne remplacez des lampes défectueuses que par des lampes du méme type, de la méme puissance et de la méme
tension. L’entretien est seulement restreint aux surfaces. N'utilisez pour cela qu'un chiffon sec. Assurez-vos que
pas d’humidité ne parvienne dans les espaces de raccordement ou aux piéces conductrices.

Le fabricant décline toute responsabilité de blessures ou dommages résultant d’'une utilisation impropre de la
lampe. Les prises, raccordements etc. doivent étre libre de tension, traction etc.

Protection de I'environnement K

Jetez la lampe aux points de collecte désignés pour les déchets électroniques. —
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Safety instructions

Electrical connections may only be carried out by expert staff.

The manufactures do not accept responsibility for injuries or defects caused by improper use of a luminaire. The lamp is
only for indoor using.

Attention!

Before beginning any work on the lamp, disconnect it from the mains power line by removing the fuse or unplugging the
power plug. This also applies to cleaning and maintenance. Prior to starting installation work, de-energies the power line —
remove the fuse and/or set the switch to “OFF. Lamps with transformers may be operated only with the original
transformer.

Lamps are not toys!

Children frequently do not recognize the dangers associated with electric appliances or their packaging. Therefore, you
should keep them away from children. If you give this lamp to someone else, always include these instructions. If the
lamp is damaged, in particular the cord or lamp socket, discontinue use of the lamp immediately. In the event of a
malfunction, always have the lamp repaired by a qualified electrician. Never attempt to repair the lamp yourself. Improper
repairs can endanger the safety of the user.

Protection class | @ This luminaire is particularly isolated and must be connected to a protective earth-terminal.

Pay attention to the fact that electric lines are not damaged during installation.

The given mains voltage may not be exceeded.

Plug and connection elements must be free of train and trick strengths.

Environmental protection ﬁf
Dispose of the lamp at the collection points designated for electronic waste. [

@ Istruzioni di Sicurezza

Tutti gli allacciamenti elettrici devono essere eseguiti dal solo personale specializzato.

Il fabbricante declina ogni responsabilita di lesioni o danni causati dall’'utilizzazione non corretta della lampada.
Attenzione!

Prima di iniziare qualsiasi tipo di lavoro sull'apparecchio di illuminazione togliere la tensione sulla linea di allacciamento
alla rete — Togliere la protezione o staccare la spina. Questo vale anche per i lavori di pulizia e manutenzione. Prima di
cominciare con il montaggio, il cordone di alimentazione deve essere privo di tensione — togliete le valvole di sicurezza o
mettete I'interruttore in posizione di fermo. Gli apparecchi di illuminazione con trasformatori devono essere fatti funzionare
soltanto con il trasformatore originale.

Gli apparecchi di illuminazione non sono un giocattolo!

Sovente i bambini non sanno riconoscere i pericoli, che possono prodursi manipolando articoli elettrici o i loro involucri.
Per questo Vi raccomandiamo di tenere lontano i bambini. In caso di inoltro di questi apparecchi di illuminazione a terzi Vi
preghiamo di allegare anche le relative istruzioni. In caso di danneggiamenti degli apparecchi di illuminazione, in
particolare sui cavi e sulla portalampada, si deve mettere immediatamente fuori servizio I'apparecchio di illuminazione.
Nel caso di guasti di funzionamento incaricare soltanto personale autorizzato per I'eliminazione dei difetti. Non eseguire
mai da soli le riparazioni. A causa di riparazioni improprie possono prodursi pericoli per l'utente.

Classe di protezione | @ Una tale lampada & particolarmente isolata e non deve essere collegata a un filo di protezione.
Le lampade di questo dispositivo non sono sostituibili

Rispetto dell'ambiente E
Smaltire la lampada nei punti di raccolta designati per i rifiuti elettrici.
A
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@ Veiligheidsaanwijzingen

Elektrische verbindingen mogen alleen worden uitgevoerd door vakkundig personeel.

Lampen mogen uitsluitend voor het voorbestemde doel worden gebruikt. Binnenlampen mogen niet buiten worden
gebruikt. Lampen mogen niet door voorwerpen worden afgedekt.

Zij mogen niet in de verpakking op het net worden aangesloten.

Attentie!

Alvorens met de werkzaamheden aan de lamp te beginnen de stroomleiding altijd spanningsvrij maken — de zekering
uitdraaien resp. de stekker uit het stopcontact trekken. Dit geldt ook voor reinigings- en onderhoudswerkzaamheden.
Voor montagebegin de netleiding spanningsvrij maken-zekering uithemen of schakelaar op ,UIT “. De lamp mag alleen
worden gebruikt in het woongedeelte. Lampen met transformatoren mogen uitsluitend samen met de originele
transformator gebruikt worden.

Lampen zijn geen speelgoed!

Kinderen zijn vaak niet in staat om de gevaren te zien die de omgang met elektrische artikelen of de verpakkingen
daarvan met zich mee kunnen brengen. Houdt deze daarom uit de buurt van kinderen. Wanneer de lamp aan derden
wordt doorgegeven, moet deze handleiding meegegeven worden. Bij beschadiging van de lamp, vooral beschadiging aan
de kabel en de fitting, moet de lamp onmiddellijk uitgeschakeld worden. Bij functiestoringen mag uitsluitend aan
geautoriseerd personeel de opdracht worden gegeven om de storing te verhelpen. Nooit zelf reparaties doorvoeren. Door
ondeskundige reparaties kan gevaar voor de gebruiker optreden.

Veiligheidsklasse | . Deze lamp is bijzonder geisoleerd en mag niet aan de veiligheidsgeleider aangesloten worden.
Verzeker U, dat de leidingen bij de montage niet beschadigt worden. In de armatuur kunnen de lampen niet worden
vervangen.

Milieubescherming K

Gooi de armatuur weg bij de daarvoor bestemde inzamelpunten voor e-waste. —

@ BESPECNOSTI POKYNY

Elektroinstalacni prace smi provadét jen odbornik.

Vyrobce neruci za zranéni nebo zavady vznikle v disledku neodborneho pouziti svitidla.

POZOR!

Pfed zacatkem vSech praci na svitidle odpojte sitové vedeni od napéti — vyjméte pojistky popf. vytahnéte sitovou
zastrku. To plati i pro CiSténi a udrzbu. Pfed zahajenim montaznich praci vypnéte pojistky, jistiCe a vypinade pfepnéte do
polohy ,VYPNUTO".

Svitidla sméji byt pouzivana pouze k danému ucelu.Vnitfni svitidla nesméji byt pouzivana k venkovnimu osvétleni.
Svitidla nesméji byt prekryvana pfedméty.Nachazeji-li se v obalu, nesméji byt pfipojena do sité.

Svitidla s transformatory smi byt pouzivana pouze s originalnim transformatorem.

Svitidla nejsou hracky!

Déti si asto neuvédomuji nebezpedi, ktera mohou vznikat pfi zachazeni s elektrickymi vyrobky nebo jejich balenim.
Proto détem zabrarite v pfistupu. PFi pfedani tohoto svitidla tfetim osobam je nutné pfilozZit tento navod. Pfi poSkozeni
svitidla, zvlasté kabelu a objimky, je nutné svitidlo neprodlené pfestat pouZzivat. Pfi poruchach funkce je odstranénim
zavady nutné povéfit pouze autorizovany personal. Nikdy neprovadéjte opravy sami. Neodbornymi opravami by mohla
vznikat nebezpedi pro uzivatele.

Ochranna tfida | @ toto svitidlo je specialné izolovano a nesmi byt pfipojeno k ochrannemu vodiéi.
PFi montazi je tfeba dbat na to aby pfi montazi nedoslo k poskozeni vodi€u.

Uvedené napéti sité nesmi byt pfekroceno.
Ochrana zivotniho prostiedi E
Svitidlo zlikvidujte na sbérnych mistech elektronického odpadu zfizenych k tomuto ucelu. o
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@ INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Las conexiones eléctricas solamente deben ser realizadas por personal especializado.

El fabricante no asume responsabilidad alguna por lesiones o dafios que se produzcan a causa de un inadecuado uso de
la lampara.

Atencion !

Antes de comenzar todos los trabajos en la luminaria cortar la tension en la linea de alimentacién —Extraer el fusible o
bien desenchufar la clavija de red. Esto también vale para todos los trabajos de limpieza y de mantenimiento.
Desconectar la tension de la linea de la red antes de iniciar los trabajos de montaje extrayendo el fusible o conectando el
interruptor en ,DESCON®.

Las lamparas solo se pueden utilizar para el uso pertinente. Lamparas de interior no se pueden utilizar en el exterior. Las
lamparas no se pueden cubrir en ningun caso. Las lamparas no se pueden conectar a la red eléctrica en su embalaje.
Luminarias con transformadores sélo deben ser operadas con el transformador original.

Luminarias no son juguetes!

Los nifos muchas veces no reconocen los peligros que pueden generarse al manipular articulos eléctricos o su
embalaje. Por ello mantenga a los nifios alejados de ellos. Al entregar esta luminaria a terceros también deberan
acompanarse estas instrucciones.

En caso de dafos a la luminaria, en especial en el cable y en el portalamparas, debera ponerse inmediatamente fuera de
servicio la luminaria. En caso de perturbaciones funcionales sé6lo encargar la eliminacién de la falla a personal
autorizado. Jamas efectuar reparaciones por cuenta propia. Por reparaciones inapropiadas pueden causarse peligros al
usuario.

Clase de proteccion | @ . Esta lampara dispone de un aislamiento especial y no debe ser conectada a un conductor de

proteccion. Observe que durante el montaje no sea deteriorada ninguna linea. La tension eléctrica de no puede

sobrepasar.

Proteccion del medioambiente

Deseche la lampara en el punto de recogida de residuos electrénicos correspondiente. E
]

Sigurnosne upute

Elektriéna priklju€ivanja smije vrsiti samo struéno osoblje. Proizvodaé¢ ne preuzima odgovornost za ozljede ili Stete koja su
posljedica nepropisne uporabe svijetiljke.

Paznja!

Prije rada na svijetiljci uklonite napon iz mreznog kabla — izvadite osigura¢ odnosno izvucite utikac¢ iz uti¢nice. Ovo vazi i
za poslove ¢iS¢enja i odrzavanja. Svjetiljke se smiju koristiti samo za svrhu za koju su i namijenjene. Svjetiljke
namijenjene za unutarnje prostorije ne smiju se koristiti vani. Svjetiljke se ne smiju pokrivati drugim predmetima.
Zapakovane svijetiljke se ne smiju prikljucivati na elektri¢nu mrezu. Svjetilike sa transformatorima smiju raditi samo sa
originalnim transformatorom. Navedeni mreZni napon se ne smije prekoraciti.

Svjetiljke nisu igracke!

Djeca Cesto ne prepoznaju opasnosti koje mogu nastati pri dodiru sa elektriénim proizvodima ili njihovim pakovanjem.
Zbog toga ih drzite udaljene od ovih proizvoda. Ako dajete ovu svjetilijku nekome, urucite mu i ove upute. Pri oStecenju
svjetiljke, narocito kabla i grla, potrebno ju je odmah staviti van uporabe. Pri smetnjama pri radu samo stru¢no ovlasteno
osoblje smije izvrSiti popravke. Nikada sami ne vrSite popravke. Zbog nepropisnih popravki mogu nastati opasnosti za
korisnika.

Zastitna klasa I@ . Ova svjetilika je posebno izolirana i ne smije se prikljucivati na zastitni provodnik. Opasnost od
ozljede odciju!. Budite sigurni da se provodnici ne oStete tokom postavljanja.

Zastita okolisa
Odlozite svjetiliku na mjesta za prikupljanje e-otpada postavljena u tu svrhu. E
|
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Wskazowki zachowania bezpieczenstwa

Podtgczenia elektryczne moga byc wykonywane tylko przez fachowcow.

Producent nie ponosi zadnej odpowiedzialnosci za obrazenia i szkody, ktore moga powstac na skutek niewlasciwego
uzytkowania lampy.

Uwaga!

Przed rozpoczeciem wszelkich prac przy lampie nalezy odtgczy¢ napiecie sieciowe — wyjaé bezpiecznik wzgl. wtyczke
sieciowg. Powyzsza zasada dotyczy rowniez prac zwigzanych z czyszczeniem i konserwacja. Przed rozpoczeciem prac
montazowych wylaczyc napiecie w sieci — wykrecic bezpiecznik. Lampy z transformatorami mogg by¢ eksploatowane
wytgcznie z oryginalnymi transformatorami.

Lampy nie stuzg do zabawy!

Dzieci czesto nie sg Swiadome niebezpieczenstw, ktére grozg ze strony urzadzen elektrycznych lub ich opakowan.
Dlatego nalezy utrzymywac je z dala od dzieci. W przypadku przekazania tej lampy osobom trzecim nalezy dotgczy¢ do
niej rowniez niniejszg instrukcje. W przypadku uszkodzenia lampy, w szczegodlnosci jej kabla i obudowy, nalezy lampe
niezwtocznie wytgczy¢. W przypadku zaktécen nalezy wezwac autoryzowany serwis. Napraw nie nalezy w zadnym
wypadku przeprowadza¢ samodzielnie. W wyniku niefachowych napraw mogg powstaé¢ zagrozenia dla uzytkownika.

Lampa klasy ochronnej | @ jest specjalnie zaizolowana i nie moze byc do przewodu ochronnego podlaczona.
Prosze sie upewnic, czy przewody podczas montowania nie zostaly uszkodzone.
Prosimy o wziecie pod uwage fakt, ze lampa nadaje sie do wskazanego napiecia w sieci.

Ochrona srodowiska
W wyznaczonych do tego celu punktach zbierania odpadoéw elektronicznych nalezy utylizowaé oprawe. E
]

@ Varnostna navodila

ElektriCna instalacijska dela sme izvajati samo strokovno osebje. Proizvajalec ne prevzema nobene odgovornosti za
poskodbe ali za Skodo, ki so posledica nepravilne uporabe svetilke.

Pozor! Pred zaCetkom vseh del na svetilki se prepri¢ajte, da lu¢ ni pod napetostjo — odvijte varovalko oziroma izvlecite
vtika€. To velja za CiS€enje in vzdrzevanje. Svetilke smete uporabljati samo za dolo€ene namene. Svetilk za notranjo
razsvetljavo se ne sme uporabljati na prostem. Svetilk ne smejo prekrivati predmeti. Ne smete jih prikljuCevati na
elektricno mrezo, ¢e so Se v embalazi. Svetilke s transformatorjem smete uporabljati samo skupaj z originalnim
transformatorjem.

Luéi niso igraca!

Otroci pogostoma ne vedo za nevarnosti, katerim se pri rokovanju z elektriéni predmeti in njihovo embalazo izpostavljajo.
Zato ne pustite otrok blizu. Ce dajete to lu¢ naprej tretji osebi, priloZite tudi ta navodila. Ce pride do poskodbe lugi,
posebno kabla in vtikaga, jo je treba nemudoma vzeti iz prometa. Z motnjami in njih odpravo naj se ukvarja samo za to
pooblaséeno osebje. Popravil se nikoli ne lotevajte sami. Nestrokovna popravila so lahko nov vir nevarnosti za
uporabnika. Ne montirajte luci na vlazno ali prevodno podlago.

Varnostni razred | @ .Ta lu€ je dodatno izolirana in je zato ne smete prikljuéevati na ozemljitev.
Prepri€ajte se pri montazi, da Zice niso poSkodovane. Nazivnhe napetosti ne smete prekoraditi. Vtika¢ in kabel ne smeta
biti po tezno ali vrtilno obremenitvijo.

Varstvo okolja
Svetilo odvrzite na zbiraliS¢ih za zbiranje e-odpadkov, ki so za ta namen dolo¢ena.
I
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Instructiuni de siguranta

Legaturile electrice nu se fac decit de personal de specialitate. Firma producatoare isideclina orice raspundere pentru
accidente sau defecate rezultate ca urmare a manipularii neautorizate a lampii.

Corpurile de iluminat vor fi folosite doar in scopul prevazut.

Atentie!

Tnaintea Tnceperii oricarei lucrari la corpul de iluminat, scoateti de sub tensiune cablul de alimentare— indepartati
siguranta, resp. scoateti stecherul din priza. Acest lucru este valabil si pentru toate lucrarile de curatare si intretinere.
Corpuri de iluminat de interior nu vor fi folosite in exterior. Corpurile de iluminat nu vor fi acoperite de obiecte. Corpurile
de iluminat nu vor fi puse in functiune inainte de a fi scoase din ambalaj. Este permisa exploatarea corpului de iluminat
numai prin intermediul transformatorul original. Tensiunea indicata (230V/50Hz) nu va fi depasita.

Corpurile de iluminat nu sunt jucarii!

Deseori copiii nu recunosc pericolele care pot sa apara in timpul manipularii articolelor electrice sau a ambalajelor
acestora. De aceea tineti copiii la distanta de acestea. in cazul transmiterii corpului de iluminat catre terti remiteti
impreund cu aceste instructiuni. In cazul deteriorarii corpului de iluminat, in special a deteriorérii cablului si a fasungului,
se va scoate neintarziat corpul de iluminat din functiune. Tn cazul defectiunilor de functionare solicitati remedierea
acestora numai de catre personal autorizat. Nu efectuati niciodata singuri reparatji. Prin reparatii efectuate in mod
neprofesionist pot sa apara pericole pentru utilizator.

Clasa de protectie | @ Aceasta lampa are o izolatie speciala si nu se leaga la borna de protectie.

Stecherul si elementele de legatura nu vor fi supuse unor forte de intindere sau rasucire.

Protectia mediului

Se arunca corpul de iluminat la punctele de colectare a deseurilor electrice si electronice infiintate in acest scop.

|
@ Biztonsagi utmutaté

Az elektromos csatlakoztatast csak szakember végezheti. A gyarté nem vallal felelésséget az olyan sérilésekért vagy
karokért, melyek a lampa szakszer(itlen hasznalatara vezetheték vissza.

Figyelem!

Miel6tt barmiféle munkahoz kezdene a lampan, helyezze azt feszilltségmentes allapotba, a csatlakozé dugo kihtizasaval
vagy az aramkor biztositékanak lekapcsolasaval. Ez vonatkozik a tisztitasra és karbantartasra. A szerelési munka
elkezdése elott a haidzati vezetéket fesziltsegmentesiteni kell — Kivessziik a biztositékot, illetve a lapcsolot “KI” helyzetbe
kapcsoljuk.

A lampat csak a meghatarozott celnak megfeleloen szabad hasznalni. A beltéri lampakat tilos kiltérben hasznalni.
Alampat nem szabad eqyéb targyakkal letakarni. Becsomagolt allapotban ne csatlakoztassa a haldzatba. A
transzformatoros lampakat kizarélag az eredeti transzformatorral szabad hasznalni.

A lampa nem jaték!

A gyermekek nem ismerik fel az elektromos készulékek kezelésének és csomagoléanyagaiknak a veszélyességét. Tartsa
tehat tavol téle a gyermekeket. A ldmpa tovabbadasa esetén ezt a hasznalati utasitast is adja at az Uj tulajdonosnak. A
lampa, kiléndsen a foglalat és a kdbel megsérilése esetén, azonnal helyezze Uzemen kivil azt. Mkddési zavar esetén
csak szakképzett személyt bizzon meg a hiba megkeresésével. Soha ne prébalja sajatkezlileg megjavitani a készuléket.
A szakszer(tlenul elvégzett javitas veszélyt jelent a hasznaldkra nézve.

I. védelmi osztély: @ Ezt a lampat a védo vezetbvel (zOld-sarga vezetékér) a védd vezets kapocsra @ kell
csatlakoztatni.

Ugyeljiink arra, hogy a vezeték ne sériiljon meg a szerelésnél. A megadott halézati fesziiltséget ne lépje tul.
A dugalj és a csatlakozasi részek ne fesziljenek és ne legyenek megtekeredve.

i
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@ Bezpecnostné pokyny

Pripojenie elektrickych vedeni smie vykonavat iba odborne spbsobily personal.

Vyrobca neprebera akukolvek zodpovednost za zranenia alebo Skody vzniknuté v pripade, Ze sa svietidla pouZzivali
nespravnym spésobom.

Pozor!

Pred zaciatkom vSetkych prac so svietidlami treba sietové vedenie odpojit od napatia — odstranit’ poistku resp. vytiahnut
sietovu zastréku. To plati aj pre €innosti suvisiace s Cistenim a udrzbou. Svietidla smu byt pouzivané len na predpisany
ucel. Svietidlo je uréené len pre suché, vnutorné priestory. Je zakdzané pouzivat vnutorné svietidla vo vonkajsich
priestoroch.

Svietidla nie je dovolené zakryvat predmetmi. Nie je dovolené pripojovat ich do siete pokial su v obale. Svietidla s
transformatormi smu byt prevadzkované iba s originalnym transformatorom.

Svietidla nie su hracky!

Deti Casto nerozoznaju nebezpelenstva vyplyvajuce zo zaobchadzania s elektrickym tovarom alebo s jeho obalom. Preto
zabrante detom, aby sa zdrziavali v blizkosti. Pri odovzdani svietidiel dalSim osobam je nutné odovzdat aj tento navod.
Ak su svietidla poSkodené, a to predovSetkym kabel a objimka, je nutné ihned ukongit prevadzku. Opravami funkénych
poruch sa poveruje vyhradne opravneny personal. Opravy nikdy nevykonavajte sami.

Trieda ochrany | .Toto svietidlo je zvlast izolované a nesmie sa pripajat na ochranny vodic.

Je nutné zaistit, aby pri montazi vedenia neboli poSkodené. PrekroCenie sietového napatia nie je dovolené. Nie je
pripustné, aby na zastrCku a spojovacie prvky pdsobili tazné alebo otacavé sily.

Ochrana zivotného prostredia E/
Svietidlo zlikvidujte na zbernych miestach elektronického odpadu, ktoré su na tento ucel zriadili.

MHcTpykuum 3a 6e3onacHocCT

EnektpuyecknTe Bpb3ku TpsibBa Aa ce U3BbpLUBaAT CaMO OT KOMMNETEHTEH NepcoHar.

lMpon3BoOaNTENAT HE HOCKM OTFTOBOPHOCT 3a HapaHABaHUS UNN LWeTU BCreacTBMe Ha HenpasunHa ynotpeba Ha namnara.
BHumaHwue!

lMpeou 3anoyBaHeTo Ha BCUYKM paboTu No namnata ocBoboAeTe OT HanpeXxeHne MpPexXoBuUs NPOBOAHUK — n3BageTte
npegnasvTens pecn. u3gbpnanTte Lekepa. ToBa ce oTHacH 1 3a paboTvTe MO NOYMCTBAHETO U OBCNY>KBaHETO.
JlamnuTte TpsbBa Aa ce n3nonseaTt caMo 3a onpegeneHarta uen. BeTpewnnte namnu He Tpabea ga ce nsnonssaTt Ha
oTKpuTO. Bbpxy namnute He TpsbBa Aa ce cnaraT npegmeTu. Te He TpsabBa Aa ce CBbP3BaT KbM MpeXaTa B ornakoBkaTa.
Jlamnute ¢ TpaHcopmaTopm Morat ga ce usnonssaT camo C OpUrMHanHUs TpaHcgopmaTop.

NamnuTe He ca urpayku!

[Jeuarta 4yecTo He pasnosHaBaT ONacHOCTUTE, KOUTO MoraT Aa Bb3HWKHAT Npu paboTata C enekTpuyeckn ypeau unm
TAXHaTa onakoBka. 3aToBa ApbXTe Aeuarta Aaned ot Tax. [1pu npegaBaHeTo Ha namnuTe Ha TpeTu nuua Tpsbsa aa ce
Aage v Tasun nHeTpykums. MNpu noBpeam no namnara, ocobeHo no kabena n acyHrarta, namnara Tpsbsa He3abaBHO Aa
ce cnpe oT ekcnnoartauus. Mpyn Hen3NpaBHOCTM OTCTPaHABAHETO Ha NnoBpeauTe TpsbBa Aa ce Bb3NoXW camo Ha
YMBbITHOMOLLIEH 32 OTCTPaHSABaHETO Ha NOBpeAun nepcoHan. Hukora He u3BbpLUBanTe peMoHTuTe camu. OT
HenpaBoOMEepHWUTE PEMOHTU MOraT Aa Bb3HUKHAT pUCKOBE 3a noTpebutens.

3awmTteH knac . @ Tasun namna Tpﬂ6Ba Oa ce CBbpXe CbC 3allnTeH NpoBOOHUK (3eJ'IeHO-)KbJ'ITOTO )KI/IJ'IO) Ha Knemarta
3a 3alnTHNA NPOBOOHUK .
OvopgHuTe KPYLLKM BrpageHun B Ta3u NieHTa He Morat OnacHocT 3a ounte! Hukora He rneganTe OVPEKTHO B KPYLUKUTE Ha

NeHTarTa.
I
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@ Ohutusjuhised

Elektrilist thendamist tohib teostada ainult kvalifitseeritud personal.

Tootja ei vota mingit vastutust vigastuste voi kahjustuste eest, mis tekivad mittenduetekohase kasutamise tottu.
Tahelepanu!

Enne mis tahes t66de tegemist valgusti kallal lGlitage vorgupinge valja — eemaldage kaitse voi tdmmake pistik
pistikupesast vélja. See kehtib ka puhastus- ja hooldust66de kohta. Valgusteid tohib kasutada ainult ettenahtud otstarbel.
Valgusti sobib ainult kuivadesse siseruumidesse. Sisevalgusteid ei tohi kasutada valitingimustes. Valgusteid ei tohi
esemetega kinni katta. Neid ei tohi pakendatult vérku Ghendada. Trafodega valgusteid tohib kasutada ainult
originaaltrafoga. Margitud nimipinget ei tohi Uletada.

Valgustid ei ole manguasjad!

Lapsed ei taju sageli elektritoodete vdi nende pakendiga kaasnevaid ohtusid. Seepéarast hoidke need laste kdeulatusest
eemal. Valgusti edasiandmisel kolmandatele isikutele andke kaasa kaesolev juhend. Valgusti, eriti juhtme ja korpuse
kahjustuste korral tuleb valgusti viivitamatult kasutuselt kérvaldada. Talitlushairete korral laske vead kdrvaldada Uksnes
volitatud personalil. Arge tehke remonditéid kunagi ise. Asjatundmatud remonditddd véivad pdhjustada ohtusid
kasutajale.

Kaitseklass | @ See valgusti on eraldi isoleeritud ja seda ei tohi thendada maandusjuhtmega.
Kontrollige, et juhtmeid lambi paigaldamise kaigus ei kahjustataks.

® Turvaohjeet

Vain pateva henkil6sté saa tehda sahkoliitdnnat.

Valmistaja ei ole vastuussa loukkaantumisista tai vahingoista, jotka johtuvat lampun vaarasta kaytosta.

Huomio!

Poista jannite ennen kuin ryhdyt tekemaan mitaan téita lampulla — irrota sulake tai verkkopistoke. Tama koskee myos
puhdistus- ja huoltotdita. Valaisimia saa kayttaa vain maarattyyn kayttétarkoitukseen. Lamppu soveltuu vain kuiviin
sisatiloihin. Sisavaloja ei saa kayttda ulkona. Valaisimia ei saa peittdd esineilla. Niita ei saa kytked sdhkdverkkoon niiden
ollessa pakkauksissaan. Muuntajilla varustettuja valaisimia saa kayttaa vain yhdessa alkuperaisen muuntajan kanssa.
Maaritettya verkkojannitetta ei saa ylittaa.

Lamput eivat ole leluja!

Lapset eivat usein tunnista vaaroja, joita voi syntya kasiteltdessa sahkotuotteita tai niiden pakkauksia. Siksi pida lapset
poissa niiden luota. Jos tdma lamppu luovutetaan kolmansille osapuolille, ndiden ohjeiden on oltava lampun mukana. Jos
valaisin, erityisesti johto ja kanta, on vahingoittunut, valaisin on poistettava kayttsta heti. Toimintahairididen sattuessa
vain valtuutettu henkiléstd saa korjata ongelman. Ala koskaan suorita korjaustoimenpiteit itse. Virheellinen korjaus voi
vaarantaa kayttajan.

i

Suojausluokka | @ Tama lamppu on eristetty erikseen eika sita saa liittdd suojajohtimeen. E

Varmista, etta kaapelit eivat vaurioidu asennuksen aikana.
I
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@ Saugos nurodymai

Elektros jungtis leidziama montuoti tik kvalifikuotiems darbuotojams.

Gamintojas neprisiima atsakomybés uz dél netinkamo Sviestuvo naudojimo atsiradusius suzalojimus arba nuostolius.
Démesio!

Prie$ pradédami darbg su Sviestuvu, atjunkite maitinimo laidg nuo elektros tinklo — idtraukite lydyjj saugiklj arba elektros
kistukg. Sis nurodymas taip pat taikomas atliekant valymo ir priezidros darbus. Sviestuvus leidziama naudoti tik pagal
paskirtj. Sviestuvas yra skirtas naudoti tik sausose vidaus patalpose. Patalpose naudojamy $viestuvy negalima naudoti
lauke. Sviestuvy negalima uzdengti daiktais. Nei$émus $viestuvo i§ pakuotés, jo negalima prijungti prie elektros tinklo.
Sviestuvai su transformatoriais turi biti naudojami tik su originaliais transformatoriais. Negalima vir§yti nurodytos el. tinklo
jtampos.

Sviestuvai néra zaislai!

Vaikai daznai neatpazjsta pavojy, kurie gali i3kilti naudojant elektros prietaisus ar jy pakuotes. Todél laikykite juos atokiau
nuo vaiky. Perduodami Sviestuvg treciosioms Salims taip pat turite perduoti ir Sias instrukcijas. Jei Sviestuvas pazeistas, ir
ypac laidas ar elektros lizdas, nedelsdami nustokite jj eksploatuoti. Gedimus paveskite pasalinti tik jgaliojimus turintiems
darbuotojams. Niekada patys netaisykite Sviestuvo. Netinkamai atliktas remontas kelia grésme naudotojui.

| apsaugos klasé . Sis 8viestuvas yra ypatingai izoliuotas ir negali bati jungiamas prie apsauginio jZeminimo laido.
Dispose of the lamp at the collection points designated for electronic waste. E
]
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